
6a.  Dans les quatre premiers versets de ce chapitre, on attire l’attention sur certains faits
au moyen de ce que l’on admet généralement être un serment; voir à ce sujet 37:1a, alors que
les deux versets suivants indiquent la conclusion à laquelle mènent ces faits. On considère
généralement que “ceux qui sèment à la volée” désignent les vents qui soulèvent la poussière
avant l’arrivée d’un nuage; les “porteurs du fardeau” les nuages qui portent la pluie; “ceux

CHAPITRE  51

Al-Dhåriyåt  :  LES SEMEURS

(REVELE A MAKKAH :  3  sections; 60 versets )

Ce chapitre tire son nom de la mention des Semeurs de Vérité dans le premier verset. On
attire l’attention dans la première section sur le progrès graduel de la Vérité, qui gagnait
chaque jour du terrain, et on insiste sur la certitude du jugement des négateurs. La deuxième
section, commençant par l’annonce de la naissance d’un fils pour Abraham, qui représente en
réalité la naissance d’une nouvelle nation d’hommes vertueux, traite du sort de certaines
nations antérieures qui ont été jugées à cause de leurs mauvaises actions. La troisième,
encore une fois, après une exhortation à chercher refuge auprès d’Allåh, avertit les
adversaires que leur tour de connaître un sort heureux doit se terminer bientôt et qu’ils seront
jugés. Il s’agit d’une révélation de la première période de Makkah.

SECTION  1  :  La ruine de l’erreur

Au nom d’Allåh, le Bienfaiteur, le
Miséricordieux.

1  Par ceux qui sèment à la volée!

2  Et ceux qui portent le fardeau!

3  Et ceux qui courent avec agilité!

4  Et ceux qui distribuent l’Affaire! -

5  Ce qui vous est promis est sûre-
ment vrai,

6  Et le Jugement se réalisera cer-
tainement.a
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988 LES SEMEURS [PARTIE XXVI.

qui courent avec agilité” les vents qui poussent les nuages, et “ceux qui distribuent” les vents
qui distribuent la pluie. On attire l’attention dans cette description sur une disposition
semblable dans le monde spirituel qui fait que la Vérité avance progressivement. La semence
de Vérité est semée à la volée dans un premier temps,  alors que le fait de porter le fardeau ou
de devenir enceints de la Vérité constitue la deuxième étape, la troisième étant le désir
intense de l’accepter, qui fait que l’on court vers elle sans difficulté, alors que la quatrième
consiste à la distribuer aux autres.

Mais nous pouvons tout autant dire que l’on attire ici l’attention sur des faits plus évidents,
sur la diffusion de la Vérité à la volée par le Saint Prophète et ses fidèles adeptes, qui ont fait
en sorte que certains en portent le fardeau comme s’ils étaient devenus enceints de Vérité.
Mais ils n’étaient pas satisfaits de simplement l’accepter; ils allaient ici et là afin de livrer
aux autres la Vérité et la Lumière qu’ils avaient reçues. Dans l’existence de ces groupes
d’ouvriers pour la cause de la Vérité, il y avait un signe clair que le triomphe de l’Islam
s’établirait bientôt dans le pays.

7a.  Cette description du ciel comme étant rempli de sentiers est une vérité scientifique qui
était certainement inconnue du monde il y a 1300 ans. Les sentiers dans le ciel sont les
orbites des différentes planètes, et des étoiles elles-mêmes; comparer avec 36:40, où il est dit
que “tout vogue sur une orbite”.

9a. Seul sont détournés de la Vérité ceux qui s’en détournent eux-mêmes.

14a.  Au sujet de fitnah dans le sens de persécution, voir 2:191c. Goûter la persécution
signifie recevoir le châtiment pour leur persécution des musulmans.

7  Par les cieux Pleins de sentiers!a

8  Sûrement vous êtes d’opinion
changeante -

9  Il en est détourné celui qui veut
s’en détourner.a

10  Maudits soient les menteurs!

11  Qui sont dans un abîme,
insouciants;

12  Ils demandent: Quand est le jour
du Jugement?

13  (C’est) le jour où ils sont éprou-
vés par le Feu.

14  Goûtez votre persécution! C’est
ce que vous vouliez hâter.a

15  Sûrement les fidèles à leur
devoir sont au milieu de Jardins et de
fontaines,

16  Prenant ce que leur Seigneur
leur donne. Ils étaient sûrement aupa-
ravant ceux qui faisaient le bien.

17  Ils sont habitués à ne dormir que
peu la nuit.

18  Et au matin ils demandaient la
protection (Divine).
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19a.  Certains pensent que le mot maƒr∂m signifie un pauvre homme qui ne mendie pas, et
d’autres, un être qui n’a pas le sens de la parole, comme le chien et le chat (LL). Remarquer
qu’il est dit ici que les pauvres ont une part de la richesse des riches. L’Etat a l’obligation de
prendre cette part et de la remettre aux pauvres. Mais il ne s’agit que d’une partie, non de la
totalité.

21a.  Ils pouvaient voir des signes montrant que la Vérité gagnait du terrain.
22a.  Ce qui est promis peut signifier la subsistance spirituelle par opposition à rizq ou la

subsistance matérielle. Ou bien les mots peuvent se rapporter au Jugement, dont ils sont
avertis à maintes reprises.

23a.  Remarquer le haut degré de certitude, la foi inébranlable dans l’ultime triomphe de la
Vérité en cette période de début. Tout comme c’est une réalité que les hommes parlent entre
eux, ainsi Dieu parle à l’homme.

24a.  Voir 11:69a, 70a.

19  Et de leurs richesses il y avait la
juste part pour les mendiants et pour
celui qui n’est pas pourvu (de biens).a

20  Et sur la terre il y a des signes
pour ceux qui sont certains,

21  Et en vous-mêmes - ne voyez-
vous pas?a

22  Et dans les cieux il y a votre
subsistance et ce qui vous est promis.a

23  Ainsi par le Seigneur des cieux
et de la terre! c’est sûrement la vérité,
tout comme vous parlez.a

SECTION  2  :  Le sort des nations précédentes

24  Est-ce que l’histoire des hôtes
honorés d’Abraham t’a atteint?a

25  Quand ils sont venus à lui, ils
ont dit: Paix! Paix! a-t-il dit. Des
étrangers!

26  Alors il s’est tourné vers sa fa-
mille et a apporté un veau gras.

27  Alors il l’a placé devant eux. Il a
dit: Ne mangerez-vous pas?

28  Alors il a eu peur d’eux. Ils ont
dit, Ne crains rien. Et ils lui ont donné
la bonne nouvelle d’un fils possédant
la connaissance.
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34a  Au sujet du châtiment envoyé au peuple de Lot, voir 7:84a. Les pierres étaient
marquées, i.e., qu’elles leur étaient destinées.

36a.  Il est dit qu’il s’agissait de la maison de Loth lui-même. Le musulman est celui qui
se soumet à Dieu, et dans ce sens tous les prophètes et leurs fidèles adeptes étaient des
musulmans.

29  Alors sa femme a connu un
grand chagrin, et elle s’est frappé le
figure et a dit: Une vieille femme
stérile!

30  Ils ont dit: Ainsi parle ton Sei-
gneur. Sûrement Il est le Sage, Celui
Qui sait.

PARTIE  XXVII
31  Il a dit: Quelle est votre mission,

O messagers!
32  Il ont dit: Nous avons été en-

voyés à un peuple coupable
33  De sorte que nous puissions en-

voyer sur eux des pierre de glaise,
34  Marquées de ton Seigneur pour

les prodigues.a

35  Alors Nous avons produit tels
croyants qu’il y avait.

36  Et Nous n’y avons trouvé
qu’une (seule) maison de musulmans.a

37  Et Nous y avons laissé un signe
pour ceux qui craignent le douloureux
châtiment.

38  Et dans Moïse, quand Nous
l’avons envoyé à Pharaon avec une
autorité claire.

39  Mais il s’est détourné à cause de
sa puissance et il a dit: Un charlatan
ou un fou!

40  Alors Nous l’avons saisi ainsi
que ses armées et les avons jetés dans
la mer, et il était condamnable.

41  Et dans ‘Åd, quand Nous avons
envoyé sur eux le vent destructeur.

42  Il n’a rien épargné qu’il n’ait
rencontré,  mais  il  l’a  réduit  en
cendres.
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44a.  Voir 7:78a; il s’agissait d’un tremblement de terre.

54a.  Se détourner d’eux signifie ne pas prêter attention à leurs attaques et ignorer leurs
insultes. Les mots qui suivent le montrent clairement, car il est ordonné au Prophète de
continuer à se rappeler, car il y en a qui croiront, et ceux-là profiteront du rappel.

43  Et dans Tham∂d, quand il leur a
été dit: Amusez-vous pour un certain
temps.

44  Mais ils se sont révoltés contre
le commandement de leur Seigneur,
alors le châtiment s’est abattu sur eux,
alors qu’ils voyaient.a

45  Alors ils étaient incapables de se
lever, et il n’ont pas été capables de se
défendre;

46  Et le peuple de Noé auparavant.
Sûrement ils étaient un peuple
transgresseur.

SECTION  3  :  Le jugement est assuré
47  Et le ciel, Nous l’avons élevé

haut avec puissance, et Nous sommes
les Créateurs des vastes étendues.

48  Et la terre, Nous l’avons
déployée. Comme Nous l’avons bien
préparée!

49  Et de toutes choses Nous avons
créé des couples de sorte que vous
soyez attentifs.

50  Alors fuyez vers Allåh. Sûre-
ment je suis un simple avertisseur
pour vous de Sa part.

51  Et n’érigez pas un autre dieu
avec Allåh.  Sûrement je suis un
simple avertisseur pour vous de Sa
part.

52  Ainsi il n’est pas venu de mes-
sager à ceux qui les ont précédés sans
qu’ils disent: Un magicien ou un fou!

53  S’en sont-ils mutuellement
accusés? Non, c’est un peuple im-
modéré.

54  Alors détourne-toi d’eux, car tu
n’est pas à blâmer;a
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55  Et rappelle, car le rappel profite
aux croyants.

56  Et je n’ai pas créé les jinn et les
hommes si ce n’est pour Me servir.

57  Je ne désire pas de subsistance
d’eux, et je ne désire pas qu’ils Me
nourrissent.

58  Sûrement Allåh est Celui Qui
accorde la subsistance, le Seigneur de
la Puissance, le Fort.

59  Sûrement  le sort des pécheurs
est comme a été le sort de leurs com-
pagnons, alors qu’ils ne Me deman-
dent pas de hâter les choses.

60  Malheur, alors, à ceux qui ne
croient pas à cause de celui de leurs
jours qu’il leur est promis!


